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ROJNAMEGERÎYA DÎYARBEKÎRÊ Dİ SERDEMA DEWLETA OSMANÎ 
DE (1869-1925)

DİYARBEKİR GAZETECİLİĞİ TARİHİ (1869-1925)

Murat ISSI 1

Kurtahî—Dîroka Rojnamegerîya Dîyarbekîrê di sala 1869 an de bi navê Dîyar-
bekîr Vîlayet Gazetesî (Rojnameya Wilayetê Dîyarbekîr) dest pê dike û heta bigehe vî 
demê berdewam dike. Dîroka Rojnamegerîya Dîyarbekîrê bi 2 dewran tê lêkolînkirin. a) 
Dewra Dewleta Osmanî û b) Dewra Komara Tirkîye. Em di nav gotarîya xwe de behsa 
Dewra Osmanî bikin û ser vî babetê, rojnameyên ku li nav bajarê Amedê hatine çapkirin 
wek Dîyarbekîr, Peyman, Dîcle, Âmîd-i Sevda, Âmîd, Küçük Mecmua, Yenî Dîcle, Yenî 
Hîlal emê pêşkeş bikin. Piranîya wan rojnameyan bi zimanê Tirkî lê bi tîpên Erebî hatine 
çapkirin. Ji bilî (xeynî) rojnameya yekemîn (Dîyarbekîr) ku ew bi destê dewletê hatîbû 
çapkirin, nivîsên wan rojnameyan bi zimanên gelanin. Ne bi zimanêkî hûnerî hatibû xe-
miland lê zimanekî pirr sade û basît hatibû bikaranîn. Piranîya wan rojnameyên husûsî 
/ taybetî bûn û bi destê malbatên mezin û yên bi nas de bûn. 

Kelîmeyên husûsî: Dîyarbekîr, Peyman, Âmîd, ZîyaGokalp, RojnamegerîyaDî-
yarbekîr.

ÖZET
Diyarbekir Gazeteciliği Tarihi, 1869 yılında Diyarbekir Vilayet Gazetesi’nin çık-

masıyla başlamış ve günümüze kadar da devam etmiştir. Diyarbekir Gazeteciliği Tari-
hi’ni iki döneme ayırarak incelemek mümkündür: a) Osmanlı Devleti dönemi ve b) Tür-
kiye Cumhuriyeti dönemi. Biz bu tebliğimizde Osmanlı Devleti dönemini esas alacak ve 
Diyarbekir, Peyman, Dicle, Âmîd-i Sevda, Âmid, Küçük Mecmua, Yeni Dicle, Yeni Hilal 
gibi şehirde yayınlanmış gazeteleri tanıtmaya çalışacağız. Bu gazetelerin hemen hep-
si Arap harfli Türkçe lisanıyla yayınlanmışlardır. Devlet tarafından çıkarılan ilk gazete 
(Diyarbekir) dışında diğer gazetelerin dili halk dilidir. Süslü bir üsluptan uzak, sadedir. 
Bu gazetelerin hemen hepsi hususi / özel gazetelerdir ve şehrin önemli ailelerinin elle-
rindedir.      

Anahtar kelimeler: Diyarbekir, Peyman, Âmid, Ziya Gökalp, Diyarbekir Gaze-
teciliği.
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ABSTRACT
The history of Diyarbekir Journalism began in 1869with the release of Diyarbekir 

Vilayet Gazetesi / Diyarbekir ProvincialGazette andhascontinueduntil today. The history 
of Diyarbekir Journalism can be divided into twoperiods: a) the period ofthe Ottoman 
Empireand b) theperiodofthe Republic of Turkey. The present study with theperiodof 
the Ottoman Empire and tries to introduce specific newspapers (Diyarbekir, Peyman, 
Dicle, Âmîd-i Sevda, Âmid, Küçük Mecmua, Yeni Dicle, and Yeni Hilal) published in 
the city of Diyarbekir. Almost allnewspaperswerepublished in the last Turkishlanguage 
(Arabic letters). The first newspaper (Diyarbekir) was rather formal and was published 
by the state while the others used colloquiallanguage but the style is was simple without 
any fancies. Almost allof the newspapers were owned by influentialfamilies of the city.

Keywords- Diyarbekir, Peyman, Âmid, Ziya Gökalp,DiyarbekirJournalism.

I.	 Pêşgotin

Rojnamegerîya li nav Wilayeta Dîyarbekîr, bi rojnameya Dîyarbekîr(Vakaîname-i 
Resmi, Wilayeta) hatîye despêkirin û ji salên piştên wî rojnameyên din bi zimanên Tirkî, 
Kurdî, Ermenîkî û Suryankî hatîne çapkirin. Ew rojnameyên ku em li vî Qonferansê 
pêşkeş dikin, temelê danezana (teblîgat) me digrin û bi zimanê Tirkî yê Osmanî (bi tîpên 
Erebî) nav bajarê Dîyarbekîr hatîne çapkirin. Kêmasîya me li ser nezanîya zimanên din, 
dibe sedema nelêkolandina rojnameyên bi zimanên Ermenîkî û Suryankî.

Lê belê neçapkirina rojnameyekê bi zimanê Kurdî (ew ku em zanin) nav bajarekî 
ku piranîyê gelhe (nüfus, demografic) wî Kurd-Ermenî-Tirk-Suryanî-Ereb bûn, ji ber 
ku wek kêmasîyekê xûya dibe, lê alîyê din ve jî, ji bo lêkolînerên wek me, dibe babete-
ka lêkolînê ku civata heterojen a Kurd xwe bi xwe gelek civakî û dîrokî dane dide.Nav 
wan rojnameyên ku em behsa wan bikin, lêkolîner dikare rewşa Wilayeta Dîyarbekîr 
û bûyerên ku navenda bajarê Dîyarbekîr de diqewume bibîne. Wan bûyerên dewiyanî 
(analîtîk) hatine ziman û daneyên rastî hatine pêşkeş kirin. Li nav vî pêşkeşîya me de 
dû-sê noqteyê nû tên ber xûyakirin. a) Ji wan noqteyan de ya yekemîn ji bo Tevgera Şêx 
Seîde. Piranîya hejmara 17’mînê rojnameyê Yeni Dicle(Dîjle yê Nû) û hejmara 14’mînê 
kovara Yeni Hilal (Heyva Nû) li ser Tevgera Şêx Seîd hatîye nivîsandin. Em cara yekemîn 
Tevgera Şêx Seîd ji nav bajarê Diyarbekîrê dinerin. b) Noqteya dûyemîn jî li ser Bûyerên 
31 Adarê ye ku li nav dîroka Osmanîyan wek 31 Mart Vakası tên naskirin. Rojnameya 
Âmid-i Sevda (Evîna Âmîd), ji bo wan buyeran hejmarekî taybetî hatîye çapkirin û navê 
vî jî Âmid(Âmîd) hatîye danîn.        

II.	 WeşanênBêdomî

A. Rojnameya Dîyarbekîr (1869 – 1931)

Li ser nasnameya rojname “Dîyarbekîr, Vakayêname yê resmî wilayetî ye. Ev ro-
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jname her hefte weşan dibe. Salek 70 û şeş mengê (meh) 40 kuruş û her hejmar 60 
pereye. Ji bo derwaya wilayet ser vî fîyetê mesrefa şandinê (postê) jî tê zêde kirin. 22 
Tîrmeh 1285 / 24 Rebîulahîr 1869, dûşem, salê yekem, hejmar 1” [1] hatîye nivîsandin. 
Rojnameya Dîyarbekîr wek rojnameyek yekemîna bajarê Dîyarbekîr bi destê Wilayeta 
Dîyarbekîr li roja 3 Tebaxê 1869 an hatîye çapkirin. Wek rojnameyekê wilayetê û resmî, 
heta Meşrutîyeta Dûyemîn (II. Meşrutiyet-1908) di nav bajar de bi tenê û xweser bû 
û çapkirina wî heta 1931 an berdewam kirîye. Wilayetên din jî, rojnameyên din ku bi 
fermanên Stenbolê despêkirîbûn û Dîyarbekîr jî wek wan bi dû zimanan (ku di nav wi-
layet de tên axaftin) tê yê çapkirin. Ji bo vî babetê li nav rojnameya Dîyarbekîr, mirov 
dikare nivîsên bi zimanên din (ji bilî Tirkî) bivîne. Hejmara 21 ê rojname dinivîse ku: “ 
rojname heta vî rojê 2 rûpel Tirkî û 2 rûpel jî bi alfabeya Ermenîkî, Tirkî çapkirî bû”. Lê 
me, di dawîya lêkolîna 20 hejmaran de tiştek bi zimanên din, ji bilî Tirkî nedît.

Pêkanîye (mimkune) ku rojnameya Dîyarbekîr bi dû şekil hatîbe çapkirin. Yek, bes 
bi zimanê Tirkî û ya din jî (wek tê gotin) heta hejmara 21 bi zimanên Tirkî û Ermenîkî 
lê cûda hatîye çapkirin. Ji ber sedemê hebûna civakên Ereban li dora Mêrdîn û Sêrt, roj-
nama qerar girtîye ku ewê ji meha (menga) Kanûna Paşîn ê 1870 bi zimanê Erebî dest pê 
bike. Lê belê em zanin ku, navbera hejmaran 21-150 bi zimanên Tirkî û Ermenîkî (her 
ziman rojnameyekê cûda) hatîye weşandin. Ji hejmara 151 û pişt vî rojnameyê jî bes bi 
zimanê Tirkî derketîye.[2] Çar hejmarên ewilî / pêşîn (1-2-3-4) roja sêşemê û ji hejmara 
5em û şûn da jî roja pênçşemê hatîye çapkirin. Her hejmar 4 rûpel bûn.

Rojnameya Dîyarbekîr wek rojnameyekê Wilayetê hatîye weşandin û di nav rû-
pelên û nivîsên wî de, ne tenê rêveberên (îdarekarên) bajarê, lê belê nivîs û helbestên 
navên mezin jî cîh girtîne. Nav Salnameyên Dîyarbekîr navên karker û xebatkarên roj-
nameyê hene.[3] Ji ber ku ew rojnameyekê dewletê bû, nav rûpelên wî da ji bilî nûçeyên 
dadgehî û polêsî uhw ... nûçeyên civakî û sirûşt (tebi’et/xweza) hene. Hin caran navên 
hembajarîyan wek lîstekî hatine dîtin ku ewan ji bo bûyerên sirûştî (wek erdhej/zelzele, 
agir xistina malan, ava kirina sêwîxane,[4] ûhw) alîkarîye aborî kirine. Mirov dikare di 
nav van lîsteyên alîkarîye de (ku serlevhayê wan wek hîbe hatine nivîsandin) nav û mê-
jeran (mîqdar) lêkolîn bike. Û alîyê din, gelek nûçe, bûyer, hadise ku nêzîka ji bo 65-70 
salan ku têkîlîyên wan bi Ermenîyan an jî milletên din wek Suryanî an jî Keldanî nav 
rojnameya Dîyarbekîr cîh girtîye. Ji bo vî rojnameya Dîyarbekîr li ser lêkolînên Ermenî-
yan gelek bi giranbuhaye. Plan û pişgirtîya aborîyê vî rojname belvî bi destê dewletê bû 
lê nivîsên û xebatên mezin ji malbata Silêman Nazîf bû.[5] Lê heta dawîya sala 1931 wek 
rojnameyekê resmî û navbera 1931-1962 wek rojnameyekî taybetî jîyana xwe dewam 
kir.[6]

B. Peyman (1909-1910)

Peyman wek rojnameya yekemîna taybetî li Dîyarbekîr, roja 29 Hezîranê 1909 we-
şan bûye.[7] Li ser hejmara yekemîn nivîsandîye ku: “Peyman, Rojnameyekê fikrî ya ser-
bixwe ya Osmanîye, û her roja dûşemî çap dibe. Hejmar: 1, 15 Hazîren sal 1325 Dûşem 
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/ 10 Cemâziyelâhir sene 1327, Sala yekem, xwedî û berpirsîyar: Şukrî  Mîrîkatîbîzâde ye, 
sernivîskar: Â. Bakî, [Cîhê firotin:] Firoşgeha Lutfî Efendî Kiraîzade ye ku herêma derîyê 
Pîrtukxanê dimîne. Salêk 25, bi mesrefa poste 32 quruşe. Her hejmar bîst pere ye. Cîhê 
çapkirin: Çapxane ya Wilayeta Dîyarbekîr.”[8]

Peyman, li gora lêkolînerên cuda 47 hejmar hatîye weşandin.[9] Lê heta îro hemî 
hejmar ne hatine dîtin. 36 hejmarên ku me dîtin, her hefte roja dûşemî çap bûne.[10] 
Sernivîskarê rojname 2 car guhertîye û yekemîn Â. Bakî û dûyemîn jî A(hmed). C(e-
mil).’e.[11] Zimanê rojname Tirkî ye lê belê tenê hejmara 12ê axaftinek heye ku ew bi 
zimanên Kurdî û Tirkî hatîye nivîsandin. Ev axaftin, ji bo Efî ya Giştî (Afv-ı Ûmumî) 
ber derîyê zindanên Amedê çê dibe û 79 hikumxwarî azad dibin. Bi zimanê Tirkî serpel 
(yüzbaşı) Mazhar Efendî û bi Kurdî (Kurmanjî) jî Mîrîkatîbîzâde Şukrî Efendî dixwînin.
[12] Nivîsandina Kurdî nav rojnameyên Osmanîyan yekem car li nav Peymanê de tê 
weşandin. Ev yekemîne. Mirov dikare, wek Mehmed Zîya (ku ewê salan paşîyên wek 
Zîya Gökalp bê naskirin), nav û nivisên mezinên Dîyarbekîr di nav vî rojnamê da bibîne.

Piranîya nivîsan ji bo behsa bajarê Amedê ye. Nûçeyên cuda li ser behsa civak û 
milletên din wek Tirkan, Kurdan, Ermenîyan, Suryanîyan, Keldanîyan, ûhw her hejmar 
heye. Lê alîyê din jî, nivîskarên rojname bi fikir û ramanên Osmanîyatî yê dest pê kirin 
lê hêdî hêdî ji rêya Osmanîyatîyê derbas bûn li ser rêya Îttîhad û Teraqî (Turanîtî- Tirk-
perestî). Nav bûyerên Ermenîyan ku ser rûpelan dîrok wek Qetlîema Ermenîyan derbas 
bû, gelek nivîskarên Peyman cîh digrin.[13] Paşê jî ber dadgehên navnetewî de sucdar 
(gunehbar) derkevin û dadgeh, wan surgûnê girava (cizîra) Malta dike.[14] Zîya Gökalp, 
qet wan sucan înkar nekir lê belê bûyerên ku ser Ermenîyan bûn wek qetlîam jî qebûl 
nekir.[15] Ji ber ku Rojname li ser rêya Îttîhad û Teraqî  ketibû, ji bo wî jî polîtiqayê 
nivîsandinê bi rojnameyên din ê Îttîhad û Teraqî paralel diçûn. Girava Gîrît, kar û barê 
Artêşa Dewleta Osmanî, Cemîyeta Hîlal û Ahmer, Cemiyeta Donanma-i Osmani Î’ane-i 
Milliye (Cemîyeta Alîkarîya Netewî Stolê Osmanî) di her hejmarekê de henin. Navbera 
rûpelan de, gelek nivîsên mûhimên din jî hene. Wek nivîsên Mehmed Zîya li ser civak û 
jîyanên Kurdan hatine nivîsandin ku van nivîsan giştik, 14 sal şunda wek pîrtukek der-
keve.[16] Rojnameya Peyman, her daîm di bin qontrola (bandora) malbata Pîrînçîzade 
û Mîrîkatîbîzâde de bûn. 

C. Âmid-i Sevda (1909)

Hejmara yekemînê rojnameyê nivîse ku “Âmîd-î Sevda rojnameyekê zanistî, fen-
nî, ictimai (civakî) û edebî (hunerî) ye. 7 Şubat 1324 (20 Sebat 1909), Hejmar: 1, Her 
panzdeh roj care kî çap dibe, Dîyarbekîr - El Cezîre / Mesopotamie, Çapxane yê Âmîdî, 
Xwedîyê  îmtîyazî: Şükri Âmidi”.[17] Hejmaran ku hatine dîtin şeş (6) e lê her hejmar 
16 rûpel derketîye û ji bo vî sedemê jî wek kovar (mecmua) tê naskirin. Li ser rupelê 
yekemîn navê metba’a heye. Lê cîhê (bajar) çapkirin nehatîye nivîsandin. Kovara Âmid-i 
Sevda li Stembole hatîye çapkirin û belavbuna wî jî li vê çê bûye. Navê kovar navê 
Dîyarbekîre û babetên giştik ku eleqedar bûye têkîlîyên wan bi bajarê Amedê heye. 
Zimanê kovar hemû Tirkîye.
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Nivîsên giştik bi navîş (îmze) derketine. Piranîyên wan ji destê Âli Emiri Âmi-
di derketine. Navên nivîskarên din Rıfatê Semsûr (Adîyeman), Silêman Nazîfê Âmîdî, 
Şukrî Âmîdî, Reşîd Âkîf Paşa, Mahmud Kemal, Halîl Edîb, ûhw. Babetên ku nav kovarê 
cîh girtine piranîya wan ser dîrok û wêje (edebîyat) nin.  Alîyê dîrok nivisandin giştik bi 
destê Âli Emiri Âmidi hatîye nivîsandin û piranîyan wan ji bo dîroka bajarê Amedê ye 
û her nivîs gelek dirêje. Bin her nivîsê Âli Emiri Âmidi Efendî jêrenotan jî nivîsîye û her 
waha ji bo dîroka Amedê bîblîyografyekê zanistî hatîye çêkirin.[18]

Nivîsên din li dora wêje disekinin. Helbest, menzûme, gazel an jî nivîsên nor-
malin. Nivîskarên ku navêvan nav Âmîd-î Sevda derbas dibin wuha ne (wek nav kovarê 
hatîye nivîsandin):

Âlî Emiri Âmidi (hejmar 1, 2, 3, 4, 5, 6), Rifet ê Adîyemanî / Adıyamanlı Rıfat 
(hejmar 1), Süleyman Nazif Âmidi (hejmar 2), Debr-i Balaya mensub Mehmed Besbim 
(hejmar 2, 3), Beyazıd Cam’i şerifi mecizlerinden Bergamalı Cevdet (hejmar 2, 3), Talib 
Âmidizade İbrahim Ethem (hejmar 2, 3), Ji Memosteyên Rûştîyeya Leşkerî /Rüştiye as-
keriyesi muallimlerinden Â. İhya’aldin (hejmar 3), Nahid (hejmar 2), Şükri Âmidi (hej-
mar 2),[19] Bende-i hade Süleyman Han bi reya? (hejmar 3), Reşid Âkif Paşa (hejmar 
3), Mahmud Kemal (hejmar 3), Halil Edib (hejmar3), Mu’allim Cudi (an jî Cevdi - hej-
mar 3), Hüsnü (hejmar 3), Zihni Âmidi (hejmar 3, 4), Fa’ik Reşad (hejmar 3, 4), Talatê 
Uskudarî / Üsküdarlı Tal’at (hejmar 3), Yenişehir F.... Hüseyin Haşim (hejmar 3), İhya-i 
Hani (hejmar 3, 4), Ahmed Tevhid (hejmar 4), Taşlıcalı İhya Bey (hejmar 4), Cevdet 
(hejmar 4),[20] Nazım (hejmar 4), Midhat Cemal (hejmar 4), Haki (hejmar 4).

D. Âmîd (1909)

Rojname Âmid (Âmîd) wek rojnameya Şukrî Âmidi[21] roja 21 Nîsanê 1909 an 
li bajarê Stembole çap bûye.[22] Wek nasnameyê rojname “Âmid, 8 Nîsan 1325: 22 Nî-
san 1909, hejmar 1 Çarşem, Berpirsîyar: Mahmud Nedîm, Cîhê Îdarexanê: Çapxane ya 
Âmîdî ye ku  ew nêzîka Daîre ya Dîvan-î Ûmumî û kûça Mektebê Sultan hejmar 13ê 
ye. Rojnameyekê Osmanîyê ye û her roj bi şev çap dibe “hatîye nivîsandin. Heta îro bes 
hejmara yekemîn hatîya dîtin û bi zimanê Tirkîye.

Piranîya nivîsên nûçene û bê navîş (îmze) hatine nivîsandin. Sernivîsan wan 
wiha ye: “Karê me - Mesleğimiz”,“ – Pêwistîya Yekîtî - Vücub-i İttihad”, “Hêvîyên Zelal 
- Şai’et-i Mahice”, “Artêşa Azadî - Hürriyet Ordusu”, “Hevpeyvin - Mülakat”, “Nûçeyên 
Dawî - Son Haberler”, “Cîhê Bûyera. Perçebûna Baqnot -  Makes-i Şû’un. Parçalanmış 
Banknotlar”, “Rojname çi dibêjin - Gazeteler Ne Diyor?”, “Bûyera Telgrafê - Telgraf Ha-
vadisi”, “Bûyerên Biçûk - Küçük Havadisler“.

Di li nivîsa yekemîn de sernivîskar dibêje ku: “Îro û şûnda nav zanîstîya çape-
menîya (matbû’atê) Âmîd jî cîh digre – belvî qewareya (hecm) wî biçûke- lê girêdanîya 
wî bi milletê, wetenê û dewletê mezine û ewê her daim bûyer û hewadîsên bi rastî bide 
û kêmasîyên karê xwe roj bi roj telafî bike”.[23] Li rûpela 3 emîn daxuyanîyekî Navenda 
Dersa’adetê (Stembol) Qomîteya Îttihad û Teraqî ye û Qomîte di nav nivîsa xwe de behsa 
kovarekê din dide (lê navê vî kovarê nade) û ji ber ku ew heqaretî milletê Rûmî dikin (7 
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Nîsan 1325). Qomîte jî wan şermezar dike û piştgirtîya milletê Rûmî dike.

Rojname çar rûpelin û praniya wan jî nûçenin. Ji bilî (qendî) nûçeyan, rojname 
giştik ji bo Bûyerên 31 Adarê 1325rumî - 13 Nisan 1909 mîladî hatîye nivîsandin. Cîhê 
wan bûyeran nav dîroka Osmanîyan û her waha dîroka Kurdan jî gelek pêwiste ku Dad-
geha Dîvana Orfî wek amadekarên wan bûyeran General Şerîf Paşâ yê Silêmanî û Mev-
lanzâde Rifat ê Silêmanî jî qebûl kirîye û ser Şerîf Paşâ qerara îdam û ser Mevlanzâde 
jî 10 sal heps kirin girtîye.[24] Her waha Bedîûzeman Seîdê Kurdî jî, ji bo van Bûyeran 
derket ber Dadgeha Dîvana Orfî yê Osmanî. Lê belê belvî heta îro ser wan bûyeran 103 
sal derbas bûne û em îro jî amadekar û bespirsîyarên wan yên esasî nizanin.

Ji bilî nav û bespirsîyarê, têkîlîya rojname ya Âmîd bi Dîyarbekîr nîne. Lê belê 
gelek eşqere (xûya) ye ku rojname ji ber bûyerên 31 Adarê dixwaze ku cîhekî sîyasî bigre 
û ji bo vî armancê navbera 5 emîn û 6 emînê kovara Âmid-i Sevda derketîye. Em bawer 
dikin ku hejmara duyemîna Âmîd nîne û ji bo vî jî heta anha nehatîye dîtin. Li navbera 
nûçeyan ji bo Bûyerên Edene (Adana) 1909 jî nivîs hene. Nav vî nûçeyê, bajarên din ku 
dora Edene nin, behsa wan tên kirin. Nav wan de behsa Helebê pêwiste û dibêjin ku: 
“Rojname û Ajansên ku em wan baş dizanin, nûçeyên nerastî belav dikin û dibêjin ku, 
gundên Tirkan ku Navbera Heleb û Îskenderunê ne serhildane û êrîşan ser Ermenîyên 
Mereşê dikin. Gelek Ermenî hatine kuştin û birîndarên wan jî pirr in.” Em wek lêkolî-
ner û dîrokvan baş zanin ku piştê wan Bûyerên Edana 1909 êrîşan çêbune. Bu kurtayetî 
rojnameya Âmîd, li rojên ku dijatîyên(muhalîf) Qomîteyê Îttîhad û Teraqî deshilat (îqtî-
dar) bûbûn, piştgirtîya Arteşa Bizar (Hareket) kir û resmê sîyasîyê Stembolê jî nav wî da.

E. Dîcle (1911-1915)

Rojnameya Dîcle, bi xwe Rojnameya Dûyemîna Taybetî / Husûsî ye û pêştê salek 
û nîv (11.07.1909) ku îzna çapkirinê hebû, di roja 13 Adarê 1911 (28 Sebat 1326) an de 
weşan bûye.[25] Hejmarên navbera 1-90 bi navê Dîcle, rojê Dûşemî û hejmarên nav-
bera 91-142 bi navê Li Dîyarbekîrê Dîcle (Diyarbekir’de Dicle), rojê Pênçşemî derketîye. 
Xwedî û berpirsîyarê rojnameyê Heqî yê Attarzade (Attarzade Hakkı) bû û çapxaneya 
rojnameyê jî berê Çapxane ya Îttîhada Dîyarbekîr, dawîyê jî Çapxane ya Dîcle bû. Rojna-
meya Dîcle di navbera dîroka (tarîxên) 13 Adarê 1911 û 11 Kanûna Paşîn 1915 de hatîye 
weşandin. Rojnameya Dîcle yê Nû (Yeni Dicle) ku sala 1925 hatîbû weşandin, têkîlîya wî 
bi Dîcle an jî Li Dîyarbekîrê Dîcle nîne. Berê çapkirina Dîcle, nav Peymanê danezanek 
derdikeve û dibe ku “rojnameyekê bi navê Dîcle bi zimanên Tirkî û Kurdî derdikeve”.[26] 
Rojnameyên ku me dîtine fotoqopî bûn û ne zelal bûn. Ji bo vî sedemê em sedê bi sedê 
ne misogerin (qethîbûn) ser zimanê rojnameyê.[27] Lê belê hejmarên Dîcle ku me dîtin 
zimanê wan bi Tirkî ye.

Dîcle, paşîyê Peyman, wek rojnameyê taybetî dûyemîn bû û bo vî awayê rew-
şenbîr, nivîskâr, helbestwanên bajarê Dîyarbekîr her dû rojnameyên (Dîcle, Peyman û 
Dîyarbekîr) jî nivîsandin. Wek mînak em dikarin navên Ehmed Cemîlê Mîrîkatîbîzade 
(endamê Cemîyeta Kurd Teavûn û Teraqî û nivîskârê Rojnameya Kurd Teavûn û Teraqî, 
Peyman) Silêman Nazîf (nivîskarê Dîyarbekîr û nivîsakî wî li Rojnameya Kurd Teavûn û 
Teraqî derketî bû. 10 sal şûnda ewê endamê Cemîyeta Bilind kirina Kurdistan - Kurdistan 
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Tealî Cemîyetî- bibe[28]), A. Bakî (Peyman), Agop Papazyan (Ew bi xwe Ermenî bû û 
nivîskarê Dîyarbekîr bû) bidin.

Rojnameyên Dîcle û Li Dîyarbekîrê Dîcle wek fikrê sîyasî ser rêya Osmanîyatî bûn. 
Ciwaziya mezin navbera Peyman û Dîcle wisa bû ku Peyman li ser qewmîyetê (Tirk-
perestî) diçe lê Dîcle li ser Osmanîti bû. Bêguman, sebebê vî ji sedema nivîskaran bû, li 
alîyê din jî Dîcle qet bin destê malbatek nema. Ehmed Cemîl berê sernivîskarê Rojna-
meya Kurd Teavûn û Teraqî bû û 3-4 nivîsa wî derketîye. Belê berpirsîyarê Peymanê jî 
kiriyê lê yek nivîsa wî jî derneketîye û Peyman rojnameyê malbata wî bû. Silêman Nazîf 
demekê endamê Qomîteya Îttihad û Teraqî bû lê pêştê Şerê Yekemînê Cîhanê endamê 
Cemîyeta Bilindkirina Kurdistan bû.

Navbera 4 salan ku ji bo Dewleta Osmanîyan gelek pêwist bûn, rojnameya Dîcle 
nav bajarêkî girîng çap bûbu û babetan rojnameyê jî gelek cûda bûne. Ji cejna û şahîyên 
Meşrutîyetê Dûyemîn li civakên Eşîrên Kurdên Herême, ji helbest û çîrokên bi sernavê 
“Edebi”  li cejna Mektebê Keldanî her tişt nav rojname cîhên xwe girtine. Car car dew-
letên Hirîstîyan bin sernivîsê “kafiran” hatine naskirin, carna jî name û pêşnîyarên xelkê 
bin sernivîsê “Havadis-i Mahaliye” cîh girtine.

F. Küçük Mecmua (Kovara Biçûk) (1922)

Ser nasnameya wî dinivîse ku “Kovara Biçûk, kovarekî netewî, wêjeyî, sîyasî û 
aborî ye ku heftekî carek çap dibe. 5 Heziran 1338, Dûşem, hejmar.1, Xwedî û berpirsî-
yar: Zîya Gok Alp, Cîhê îdarexane: Kovara Biçûk - Cem Telgrafxaneya Çapxana Wila-
yetê ku ew jî di Daîre ya Hukûmeta Dîyarbekîrê de ye”[29] Roja 5 Hezîranê sala 1922 de 
nav bajarê Dîyarbekîrê çap bûye. Her hejmar 20 rûpel derketîye û hejmarên axir 33 ne 
ku ew jî 5 Adar 1923 (5 Mart 1339) e. Ji bilî sernivîskarê kovarê (Zîya Gok Alp), nivîs-
karên din evene nin: Elî Nuzhet (Ali Nüzhet - zavayê Zîya Gok Alp bû), Îhsan Hemîd 
(İhsan Hamid), Çelîk, Îskender Paşazade Mustafa Îskender, Saîd Nazif,[30] Recep Ferdî, 
Hemîd Zulfu, Osman Recaî, Fethîyê Xerpûtî / Harputlu Fethî. Reşad Hayreddîn, Hekîmê 
(bijîşk) Naxwaşxaneya Dîyarbekîr İbrahim Xelîl (Diyarbekir Hastahanesi doktoru İbra-
him Halil), Mistefa Şewqî (Mustafa Şevki), Yahya Saîm, Edîp Feyzî, Halîs, Cahîde Vehbî, 
Alî Canîp û Nezîhe Gafur.

Babetên kovarê piranîya xwe ser wêjeye. Lê car caran meqeleyên dîrokê jî hatine 
nivîsandin. Wek fikir û raman, lêkolîner dikare bêje ku Zîya Gokalp di navbera wan 
rûpelan de ne li ser rêya Osmanîyatî ye. Tirkperestîya Kovara Biçûk gelek eşqereye û 
naxwaze jî veşêre. Ev kovar, zivirandina Zîya Gokalp ji Malta hatîye çapkirin û ji bo wî 
jî pûtepêdan (îtîna) ser rêya Tirkperestîyê maye. Berê wek endamê bilinda Qomîteya Ît-
tîhad û Teraqî, piştgirtîya wî ser Tevgera Anadolu (bin serokatîya Mistefa Kemal) di her 
hejmarê de tê xûyakirin û ser Mistefa Kemal helbestek jî nivîsîye.

Li gora bîr û bawerîya sernivîskarê; nivîs, helbest an jî çîrok hatine weşandin. Car 
cara derd û problemên bajarê jî nav kovarê tên dîtin. Wek mînakekî wekirîna Komalên 
herêmî an jî alîkarîyên hevbajarîyên ser Komelekê [Diyarbekir Daru’l- Eytam-Yetimler 
Yurdu] ji bo zarokên bêxwedî hatine nivîsandin. Navbera nivîsan meqeleyek ji bo lê-
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kolîna dîroka Dîyarbekîr gelek pêwiste. Ev meqele panzdeh (15) hejmar dewam kirîye 
û dîroka Diyarbekîr ronahî dike. Ser holê dirdixe ku ser kevale kê arkeolojîk (tablet) 
dibêje di dewra Asûrîyan nav hudûdên Wilayetê Dîyarbekîr bajarek din hebû û navê wî 
jî Kumuk bû. Li gora meqele; Bajarê Kumuk, salê Berî Zayînê 810-608 hebû û hudûdên 
wî jî navbera çemên Batman û Savur-Mereş û Derik bû.[31]

G. Yeni Dicle (Dîcle Ya Nû) (1925)

Rojnameyekê Dîyarbekîr e. Lê hemî hejmarên wî ne hatine dîtin. Ser hejmarê 
ku me dîtine wûha dinivîse: “Dîcle ya Nû, rojnameyekê sîyasî yê Tirke û her hefte roja 
pênçşemî tê weşandin. 5 Adar 1341, hejmar: 17, Xwedî û berpirsîyar: Âli Rıza, navnîşan: 
Îdarexaneya Dîcle ya Nû, Çapxana Wilayeta Dîyarbekîrê de ye.”[32]

Li gora Tutengîl, ev rojname ji berê cara pêşîn bindestê Mehmed Nurî[33] sêzdeh 
(13) hejmar derketine û dawîyê bi destê Âlî Riza hatîye weşandin. Tutengîl dinivîse ku 
ew bi xwe hejmarana 21an (4 Hezîran 1341 - 4 Hezîran 1925) û 36an (9 Temmuz 1341 - 9 
Tirmeh 1925) dîtîye.[34] Lê belê navbera dû hejmaran 15 hejmar hene. Heger nivîsan-
dina Tutengîl ne xeletî be hêngê rojname ne her hefte lê belê her roj (an jî her her hefte 
2-3 car) çap bûye. Hejmara ku me dîtine 17e mîne û tarîxa wî jî 5 Adar 1925 (5 Mart 
1341 - 9 Şaban 1343)e. Hasilê em dikarin bibêjin ku; Rojnameya Dîcle ya Nû bi vederî / 
periyodik çap nebûye. Hejmara 17mîn: 5 Adar 1925, hejmara 21mîn: 4 Hezîran 1925 û 
hejmara 36mîn: 9 Tirmeh 1925 çap bûne û di navbera wan de bernamekî / programekî 
çapemenîya sîstematîk xûya nabe. Lê belê sedema wan ji bel ku guherbûna sernivîska-
ran an jî bûyerên cîvakî-aborî-sîyasî bûn. Sedema wan di navbera rûpelên rojnameyê de 
xûya nabin.

Nivîsên rojnameyê bi van sernivîsan çapbûne: “Tirk, Kurd û Metirsî/Talûka Hev-
parî - Türkler, Kürtler ve Müşterek Tehlike”, “Pêçek-Kundak”, “Qanûn-Kanun (Hıyanet-i 
Vataniye Kanunu’nun birinci maddesinin te’dili hakkındaki 15 Nisan sene 339 tarihli 
kanuna zeyil)”, “Yên ku di Destên wan Neftik Henin Baldar bin - Yedlerinde Kibrit Bulu-
nanların Nazar-ı Dikkatine”, “Îrade/Ji Gerînendegehan Rêya Trêne ya Dîyarbekîr-Erxenî 
- İrade/Diyarbekir-Ergani Şimendiferi Müdüriyeti’nden”, “Bi Îbretê Bixwînin - İbretle 
Okuyunuz”, [İlan:] “Xwarinxwane ya Îzmîr. Xwedî yê Xwarinxwane ya Îzmîr Mehemed 
Sebrî  - İzmir Lokantası. İzmir Lokantası sahibi Mehmed Sabri.” Di nav rojname tenê 
nivîsek bi îmze hatîye nivîsandin û ev jî B. T.: “Tirk, Kurd û Metirsî/Talûke ya Hevparî - 
Türkler, Kürtler ve Müşterek Tehlike” ye.

Me berê jî gotî bû ku ev hejmar roja 5 Adar 1925 li bajarê Dîyarbekîr derketîye. 
Di roja weşandina rojnaman yê bajarê Dîyarbekîr ji hêzên Şêx Seîd hatîbû dorpêçandin 
û dorpêçandina bajarê rojên 6-7-8 Adarê dewam dike. Li wextê ku di hudir û derwaye 
bajar de tevkûştin, tevxistin û tevketînên mezin despêdigrin, rojnameya Dîcle ya Nû 
sernivîsandina xwe dibêje ku:

“Dîroka Kurd, milletekî baş nasdike ku xwîn û bîrdozî/îdeal ya Kurdan beranberî 
vî milletê ye. Ev millet, milletê Tirkanin. Ev hevaltî û naskirin ne tiştekî tesadûfî ye. Ev 
ji bo menfaatên her dû milletê ye. Ji bo van sedema  ne ku Tirk û Kurd, li hemberê her 
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êrîşên dijminan ku di her dewrên dîrokê de dest bi hev girtine, bi hevra fehm kirine, bi 
piştgirî parastin kirine û bi hevre xwîna xwe rijandine.” 

“Kurd, her daîm ji bo Tirkan biraderekî biçûk bûye” û “Şoreşa Mezin li hemberê 
Tirk û Kurdan ferq ne girtîye û her dû wek hev dîtîye”[35]  dibêje. Menaya Şoreşa Mezin, 
damezrandina Komara Tirkî yê ye. 

Nivîskar berdewam dike: “Kurd, milletekî xebatkar, jîr û dadperwere/edalet-
perwere. Kurd, ne milletekê nedilsozî e ku milletê Tirk (wek hedîyeka mezin ji Xwedê 
Teala daye wan) fedakarîya wan jibîr bike” 

“Kurd, ew namerdîya Şêx Seîd fehm kir”, “hemberî vî sekinî” û “ Tirkan nîşankir 
ku Kurd jî gelek fedakarîyê ji bo Tirkan dikin. Rû yê heqiqî, rûhê heqiqî ya Kurdan wûsa 
ye” Hewldana nivîskar ewe ku dixwaze gelê Kurdê Dîyarbekîrê li hemberê Tevgera Şêx 
Seîd bisekinîne û alîkarîya wî nekin. 

“Ev meriv (Şêx Seîd) ji şeytanê jî namerde û maske ku ser rûya xwe danîye lê belê 
sexte ye. (Ev êrîşên ku ber derîyên Dîyarbekîr dibin) cixilandin û halan tê danên dew-
letên Xristîyanên”, Lê belê “Pêwiste ku hemî biraderên Tirk û Kurdan bila cem hev bên 
û bi emrê û nîşanê hukumetê hereket bikin. Ji ber ku metirsê ne tenê ol û malê milletên 
wenda bibin lê milletên giştik bi hevra jî hukumet li destê xiristîyanan têkewin.” 

Li nivîsê “Pêçek-Kundak” dibêje ku: “Dîtina wan hemî bûyeran bi destê şehsê Şêx  
Seîd xeletîye. Heger meriv li binê wan bûyeran binere, dibîne ku hemî pişta wan bûyerên 
destê împaratorekî bi xwîn, dîrokê împaratorîyakî bi xwin hatîye nivîsandin heye.”[36]

H. Yeni Hilal (Heyva Nû) (1924-1925)

Kovara Heyva Nû bi sernivîsandina “Heyva Nû, kovarekî wêjeyî, zanistî û felsefîye 
û her panzdeh rojan çapdibe, Xwedî û berpirsîyar: Êlî Nuzhet, Çapxaneya Wilayeta Dî-
yarbekîr”[37] hejmara xwe ya yekemîn li sala 1924 çap kirîye. Kovar bi destê zavayê Zîya 
Gok Alp derket û Êlî Nuzhet lêkolînê xwe yê giştî li ser Zîya Gokalp çêkir. Nav arşîvên 
Tirkîye 14 hejmarên kovar hatîye dîtin û hemî hejmar li Pîrtukxaneya Netewî ya Enqere 
ne. Mêjuya hejmara 14e mîn 26 Adar 1925 (26 Mart 1342) e. 

Kovara Heyva Nû jîyana xwe bi nivîsên wiha despê dike: “Hinek Peyv: Belê em, 
peyvên wek wan pozbilindan ku dibêjin emê bi vê kovarê ser jîyana xorta ronahîyê bînin, 
nebêjin”. Nav bajarê Dîyarbekîr, dawîya sazbuna Komara Tirkîye wek kovar, Heyva Nû 
yekemîne û tenê vê sedemê pêwistîya vî jî cuda ye. Şekl, naverok an jî wek kovar ser rêya 
Kovara Biçûk dişopîne û her waha eşqere dike ku Êlî Nuzhet xwendekarê Zîya Gokalp 
bû. Ji bilî sernivîskarê kovara Heyva Nû, nivîskarên din ewene ne: Behzat Tewfîq (Behzat 
Tevfik),[38] Sûha, Mufetîşi Kar û Barê Avakirinê Osman Nurî (Nafia Müfettişi Osman 
Nuri), Osman Fahrî (Osman Fahri), Demîr (Demir), Omer Adîl (Ömer Adil), Nejat, 
Sabahaddîn Cewdet (Sabahattin Cevdet), Bazirgan Âli Riza (Tüccardan Ali Rıza),[39] 
Bijîşk Mazhar (Doktor Mazhar), Serkarê yê Cinayeta Giştî yê Dîyarbekîr Tehsîn (Di-
yarbekir Cinayet Müdde’i-i Umumisi Tahsin), Hemîd Zulfî (Hamit Zülfü), Bijîşk Fuad 
İbrahim (Doktor Fuad İbrahim), Tewfîqzadeyê Sidiq (Tevfik Efendizâde Sıddık), Reîsê 
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Komela Pîrtukxaneya Xwendewanên Dibistana Memostayên Mêra Husên Besîm (Erkek 
Muallim Mektebi Talebe Kütüphanesi Heyet-i Reisi Hüseyin Besim), Ji kovara Servetê 
Fûnun: Samî Paşazade (Servet-i Fünun: Sami Paşazade), Yaqûp Qedrî (Yakup Kadri) 
[Karaosmanoğlu]. 

Wek kovara Dîyarbekîr, derd û pirsgirikên gelên Dîyarbekîr (ji bilî tendurîstî ku 
gelek nivîskarê kovar bijust bûn) nenivîsîye û ji bo vê sedemê jî em dikarin bêjin ku piş-
tgirtîya gel di nav rûpelên Kovarê de nayên dîtin. Lê di nav rûpelan de gelek nûçe hene 
wek alîkarîyên ku ji bo pîrtukxaneyan dibin an jî nûçeyên ku têkîlîyên wan bi dibistanan 
Keç û Mêran henin. Kovar, li ser rêya Tirkperestîye de ye û ne jî ddiviya veşartinê vê 
ramana xwe nake. “Li dora welatê Tirkan tenê yek hêz heye ku ev jî Ramana Giştî ya Tir-
ke. Li ser van axan tenê yek maf, yek mafê gelan, yek huqukê hevbeş, yek mafê piranîya 
feyde heye ku wate û mefhûma Dewleta Tirk îro ser van hatîye damezrandin.”[40]

Piranî dixwaze ji dûrê sîyasetê bimîne. Lê belê piştgirtîya Tirkperestîyê dixe dinav 
wêje, roman, çîrok û helbestan de û diweşîne. Ew rawest bi serê xwe tevgerek sîyasî ye.

“Binerên jîyana li ser Zîya Gokalp! Wî li sîyaseta netewî bi fikrê Turanperestîyê 
destpêkir û dawîya jî Tirkperestîyê bîryara xwe danî.  Dema ku dest bi sîyasetê kir zi-
manê wî, Tirkîyek bêteşe bû. Dûrê jî zimanê Stenbolê jî tetmîn ne bû. Her dem mêjîyê 
wî qewimandiya ziman bû.” 

Hejmara 14mînê Kovara Heyva Nû li ser Tevgera Şêx Seîde. Mêjuya 26 Adarê 
1925e û sernivîsa kovarê ji bo Tabûra Bizavdar (Hareket Taburu)e ku ev Tabur bi hêzên 
Şêx Seîdên re şer kirîbû. Navê Şêx Seîd tuderekî derbasnabe û navê wî nayê xûyakirin. 
Lê her daîm ji bo wî nivîsan hatine nivîsandin. 

Nivîskar dibê “Kurdan bi giştî nav Şerê Azadbûnê de [cem Tirkan] cîh girtin û 
paşê jî bi nankorî hember Tirkbûnê sekinîne(rê li ber Tirkbûne bîrîne)”

“Ma kî zanîbû ku rojekî di bin âla serserîyekî de xeber bê li ser vî milletê. Ez bawer 
dikim ku di nav cîhanê de, milletekê din wisa ne hatîye dijî. Lê wan (Kurdan) çêkirin. Bi 
navê olê(dîn) xeber û kufr, bi navê mêranî jî balekî û ehmeqî çêkirin.”

Di hejmarê dawîyê de listeya memostayan heye kû alîkarîya Tabûra Serfirazî çêki-
rinê ku cixere dîyarî wan kirine.

* Ev meqale, li Qonferansê yekemînê “Nav Dîrokê Kurd û Kurdîstan” bi serlevhayê 
“Rojnamegerîya Dîyarbekîrê di Serdema Dewleta Osmanî de (1869-1925)” hatîye pêş-
keş kirin. Li zêdetir binêrin: “16-18 / 04 / 2013.1st International Academic Conference 
on Kurds and Kurdistan in History. Kurds and Kurdistan in Ottoman Period. University 
of Salahaddin-Erbil and University of Mardin Artuklu-Turkey. Erbil-Kurdistan/Iraq.”

Jêrenot

[1]	 Diyarbekir, 22 Temmuz 1285, hejmar 1, rûpel 1. “İşbu gazete haftada bir çıkar. 
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